
KtAacţiiiiefLiAuiilitraţtiiM 
1 Tipomla:

BSAtSVU, »laţ» «are, Tirani« 
Inului I r .  30.

M§̂ 9ê9t9 mi
M a m u c r t p U  mm k  r t t r r m M .

BlroirUe dt uucltri:
Braşavi, fia t«  mar«, T traall

^  inului Sr. 30.
laaerate mai primeaoù Ia Vlaaa R. Mottt, Hcuumtttm A YogUr (Otio M»at), H. SehaUk, AWtHênuM, M. Dukti, A. Opptlik, J.Detmtbtrg ; !n Budapesta: A. Y. Mdb*rgtr, JCck- 
itmm Btmat : Ir Frankfurt : O. L. Dtmbi ; la Hamburg : A. SUmtr. Pnţali ineerţioxuloră : o aurii ■armond pa e colini 6 or. şi 90 or. timbra pántra o pabli- oara. PubUoărl mai daaa după tarifă şi Învoială. 
SLeolame pe pagina a lH-a o aenă 16 or. y. a. aén 80 ban!.

-A . 2ïT T T  X -T T  L V I .

„Qaaeta1* eae In fiă-care4i
Abonunefite pentru Anstro-Ungaria.Pe nn ana 12 II., pe ş6ae lanl 6 II., pe trei lanl 3 fl. N-rii de Damineoă 2II. pe anü.
Peitia Bosliia ţi itriiittiti:

Pe anü anfi 40 frânei, pe aéae lanl 20 fh, pe trei lanl W fir. N-rii «te Duminecă t  franol. 
Sa prenamără la tóté oficiele poştale din intra şi din afară fi la dd. colectori.
Iftoiamntilt rntri BraioTi:

a adminiatraţinne, piaţa mare, TSrgolft Inului Nr. 90 etaglulâ 1.: pa anâ and 10 II., pe aiae lanl 5 fl., pe trei lanl 2 fl. 50 ar. Ca duaala tn casă: Pe ană ană 12 II., pe 6 lan! 8 II., pe trei lanl 3 fl. Unü esemplarú 5 or. v. a. aéa 15 bani. Atătft abonamentele cfttă şi inaerţianile aontă a ae plăti tnainte.

Nr. 186. Braşovt, Lunl-IIarţl, 24 Augustű (5 Septemvre) 1893.

Abnormitâţile justiţiei unguresc!.
JReprivire asupra procesului pentru „Replic#*.

Interpretarea autentică a §-ului
172 din codicele penalö unguresc ű— 
pe temeiulö căruia s’a adusö sen
tinţa în procesulö pentru „Replică“—  
4ice, că paragraiulû nu rotenţion0ză 
numai de-a scuti naţionalitatea ma
ghiară, ci are de scopö a da tutu 
rorö naţionalităţilorö, cari locuescö 
Sn ţâra, acestö acutö în contra aţî- 
ţării printr’o altă naţionalitate. Va 
se 4*c& naţionalitatea maghiară este 
pusă aici alături cu celelalte naţio
nalităţi

Paragrafulü acesta alö codice- 
lui penalü prevede escesele, ce le 
póte produce antagonismulu dintre 
diferitele naţionalităţi ale statului 
ungarö. Părţi interesate suntü dér 
toţi aceia, earl aparţină unei naţio
nalităţi, precum parte interesată este 
şi o naţionalitate anumită.

Forulü competentö, ce are së 
fiă instanţa judecátóre între factorii 
litiganţl, este tribunalulö penalö. 
Acusaţiunea o susţine procurorulö.

Őre procurorulö ce representă?
Fără îndoelă elü trebue së re

présente dreptatea statului ; căci pro- 
cesulù criminalo nu e o certă între 
doué părţi, cari se întêlnescü cu 
arme egale pe unû terenü egalö şi 
prin urmare niol procurorului nu i este 
iertată a-*şî însuşi pentru acusaţiune ro~ 
Mü unui partidűy dér nici pasionaţii nare 
së fiă.

Fost’a aşa In procesulö pentru 
„Replică“?

Nu. In procesulö acesta pro- 
curorulö simplamente s’a identificata 
cU naţionalitatea maghiară, 4ic^ndö în 
continuu: „mi magyarok“ (noi Ma
ghiarii); élj despre „Replică“ 4ice, 
oă ea este în stare a provoca ura 
In contra naţionalităţii maghiare. 
Aşa-d0r procurorulö a susţinutfi nu 
causa dreptăţii nepârtinitore, ci unü in- 
teresü particularü maghiară.

Dér nici aceea nu este admişi- 
bilü ca procurorulö së se pună pe

terenulă naţionalii, căci atunci este su- 
pusö pasiunei agitării, ce provine din 
antagonismulö de rassă.

ínsé în procesulö de faţă pro
curorulö nu numai, că s’a pusü pe 
terenulü naţionalii maghiarii, dór a 
representatö cu patimă chiar ideile 
celui mai estremú şovinismfi naţio
nal ö maghiarö.

Se nasce acum întrebarea cine 
decide în causă? Cine póte â  corn* 
petentö ?

In casulö de faţă a decisö ju- 
riulö din Cluşiu. Sé abstragemö dela 
principiulö, după care nimeni na 
póte fí sustrasă dela judecare prin 
judecătorulu lui competentö, princi
piu, pe basa căruia aducerea „Re- 
plicei“ înaintea juriului din Cluşiu
—  după ce 8'a cassatö juriulö dela 
Sibiiu —  ex thesi nu o ţinemö nici
decum motivată; sé abstragemö şi 
dela întrebarea, că óre competentö e 
preste totö juriulü în cestiunea de 
fată şi sé esaminámö numai în prin
cipiu compunerea juriului.

Acusatulö este în drepţii a cere 
sé-lö judece juraţi, cari posedö în
crederea lui. Cum s’a íntémplatö 
ínsé?

Juriulü a fostö compusö numai 
din Maghiari, cari ca membri ai unei 
naţionalităţi, în cestiunl naţionale 
după firea lucrului suntu interesaţi.

E clarü că in asemeni împreju
rări dreptulă de recusare alu acusa- 
ţilorO este şi rémáne ilusoriu.

Dér nu merge şi nti este admi
sibilă nici provocarea la opiniunea 
publică, căci unde suntQ naţionalităţi 
diferite, acolo nu póte esistă, în ces- 
tiunî naţionale, opiniune publică de 
sine stătătore, ci acésta opiniune pu
blică e diferită, după diferitele cu- 
rente naţionale. Astfel ö nici vorbă nu 
póte fi de-o opiniă unitară în cestiunl 
naţionale, căci rivalităţile pentru pre- 
domnire o eschidü şi ceva ce în 
opiniunea publică română se consi
deră de corectü, în cea maghiară 
póte fi incorectö.

Publiculö politicö îşi are orga- 
nisaţia sa în partidö politicö, ér 
acesta totdéuna, când e vorba de 
interese naţionale, se mărginesce pe 
lângă vederile conaţionalilorâ. Aşa- 
deră Intrând a în lupta politică, cu 
tóté interesele şi scopurile ei, de sine 
se înţelege, că Maghiarii cari apar- 
ţinâ unui partidű politicö, nu potu 
judeca cu linişte şi nepărtinire in cause 
romdnescî, ci suntu supuşi influinţârii par
tidei lorü politice.

Când dér procurorulö s’a ni- 
suitö a escepiţiona şi pe uniculâ Ro- 
mânu, ce se afla în lista celorö 36 
juraţi, din cari avea sé se compună 
juriulö, ca interesatü în causă şi când 
numai Maghiari au judecatü în cestiunea 
de naţionalitate între Maghiari şi Ro
mâni, atunci în adevérö se póte sus
ţine, că juriulü a hotărîtu întro causă, 
la care din punctă de vedere naţională 
este interesatü.

Dér „Replica“, abstragéndü dela 
punibilitatea ori nepunibilitatea ei, 
este doborâtă politicű, Aşad0r cu 
atátü mai multö se póte escep- 
ţiona alcătuirea juriului în conside
rarea, că „Replica“ punendăînm iş  
care opiniunea publică română şi 
maghiară, în totö casulö şi asupra 
juraţiiorâ maghiari a pntutu influinţa, 
de "unde urmeză, că pe lângă cea 
mai mare bunăvoinţă ei n’au pututu 
sta asupra partidelorö.

Nu e voi ba aici de aceea, că 
óre îndreptăţită este o naţionalitate 
a cere recunóscerea individualităţii 
ei pe terenulu iudicaturei, ci numai 
de aceea, că ex thesi póte judeca li- 
niştit0 unö juriu compusö din Ma
ghiari, când e vorba de ura pro
dusă în contra Maghiarilorö, ori nu? 
E vorba, că óre póte pronunţa cu 
suveranitatea convingerei necontur
bate verdictu unö asemenea juriu? 
Este garanţiă destulă în alcătuirea 
judecăţii, mai cu sémá atunci, când 
preste acésta se mai tractézá de unö 
productö literarö, care se referesce 
la istoriă, statistică, etnografiă, etc.

şi pentru a căruia apreţiare se re- 
cerö cunoscinţe speciale, ce trecd 
peste cadrulö cunoscinţeloru ge
nerale ?

 ̂ Noi credem ö că nu.
Greşită este înse nu nümai com

punerea juriului, ci şi t0tă procedura, 
căci se pedepsescö fapte după legea 
criminală, dér se aplică o patentă, 
a căreia tesă a fostü a nu admite 
nici unö productö literarö fără de 
concesiune. Prin urmare în timpulö 
de a4l alö progresului se aplică, 
ínsé numai pentru teritoriulö Ardea
lului (§ 12 art. de lege 43 din 1868 
şi § 7 art. de lege 37 din 1880) o 
lege, care în privinţa libertăţii de 
pressă se declară liberală, dér tot
odată se susţine o patentă austriacă duş- 
măndsâ acestei libertăţi de pressă.

Pertractarea din urmă mai do- 
vedesce, că regulamentulu de pressă, 
din 1867 este nesuficientö şi se póte 
abusa de elő.

De vomu şi abstrage dela tap- 
tulö că § 12 alö legei de uniune în- 
credinţându cu dispunerea interimală 
întregu ministeriulu, ministrului de 
justiţiă nu i-a fostö permisö a Intro
duce de capulö lui, şi nici chiar la 
însărcinarea întregului ministeriu, re
gulámon tulü de pressă şi că prin 
urmare după lege n’a pututö cassa 
nici juriulö dela Sibiiu, ce vedemö?1
—  vedemö că regulamentulö dă în- 
rîurire nemărginită procurorului pănă 
şi la punerea întrebărilorft la adresa 
acU8aţilor0 şi că aşa este în tóté 
privinţele în avantagiu.

Apoi prin instituţiunea interpre
tului — în taţa faptului că juraţii 
nu cunoscö limba acusaţilorâ — şi 
instituţiunea juriului se face ridicu- 
lósá.

Sé mai vorbimö de disposiţiu- 
nea aceea, prin care, în lipsa unorü 
regule speciale, decide procedura 
austriacă basată pe principiulö in- 
chisiţională, pe când regulamentulâ 
de pressă este basatü pe principiulö 
de acusă?

rOILETONULÜ WÖAZ. TRANS.“ 

Consciu de vina saa
— Novelă criminală de Paul Blumenreich. —
(10) (Urmare).

Dér póte aoeitü impulott de neînţelettt 
pentru unfi al fi treiloa, era póte o raecţiune 
te acea bóli de nervi, oe lft apooaae tnoft 
odată pe Boltén ? De eigurfl, oâ numai unfi 
omfi uervoüfi, numai nculfi oare era aprópe 
lé devină nebunö, putea eé se opnnâ elibe- 
rărei sale din temniţă — pe oale legală!

„Mandantulfi meu*, îşi 4i°ea dootorulö 
Dihlmann, „nu este oapabilfi de gândire, 
eelfl puţinQ nu In gradulfi aoela, tno&tfi en, 
oue iubesofi pe fiioa «a, «6 şi am dreptulfi, 
bt chiar datoria, eö mé intrepunfi pentru 
dtoralfi. Voiu faoe lnoă o înoeroare, sé-lfl 
lndoplaofl ső isc&lescă petiţiunea de graţiare; 
déo& se va împotrivi viitorului eéu ginere— 
atunci voiu luora după plonipotenţa generală, 
oe mi-a dat’o elfi".

Ce bine era, că Ella încă nu soia 
totalfi. Dahlmann îi spusese, că prooedura 
licfc nu s’a terminatfi pe deplinfi, oă se 
lai póte spera, sd p0tă scăpa pe tatălfi ei.

Şi de astă-dată Ella îlfi cre^u fără 
esitare. Ah, ea-’lfi privea ou atâta încredere 
şi devotamentfi, încâtfi inima sa i o tmplea 
da mândriă.

Numai aoum începu elfi sé se oonpe 
oa sine. Şi aoum îi veni în gândfi, oeea 
oe de sigurfi între alte împrejurări n’ar fi 
uitata: la finea acestei luni împlinea 30 de 
ani. O epooă însemnată pentru dénsulfi! 
Ce avea unchiule séu sö*i spună? OrI-oe va 
cuprinde epistola aoea mieteriósá — aceea 
oe uncbiulfi a voita sé ajungă prin aoésta, 
dev«nue adevérö. Elfi, Leopold, sta pe pi- 
oiórele sale proprii! Şi ou puterile sale 
proprii soia aoum sé elupte preţuia oela 
mai mare!

V.
După oe sosi, Dahlmann se duse mai 

ântâiu în oapitală în temniţă.
încă de diminâţă îşi aduse aminte, 

oă este repreeentantulfi lui Wilhelm Bol
tén. Unü colega ala séu, representantula 
unui bancherii, contra căruia Boltén purta 
unfi procesfi pentru o sumă mai mare, în
trebase pe Dahlmann, oft óre şi mai de
parte voesce sé ţină waudatulG pedepsitu
lui Boltén?

De sigurfi, că elő răspunse la acésta 
întrebare prin unfi scurtfi, dér energica: 
„Se înţelege“. Voia sé facă mai multfi pon
tra condamnata, deoâtfi sé-i duoă şi mai 
departe procesele.

Wilhelm Boltén încă na era predatfi 
Ínohisórei. Mai ántéia advooatulfi séu ală
turase pe lângă aote deolaraţiunea, că în 
timpfi de o séptémánfi va aşterne petiţiu
nea do agraţiare; dér într’aoeea şi starea 
săndtâţii condamnatului se agravase. O slă
biciune mare îlfi cuprinse. In fine tóté în
cordările puterei morale nu sjută — peste 
o mésurá óre oare nici oorpulfi nu mai su- 
pórtft. Wilhelm Boltenu putee sé guste din 
costul ínohisórei, decât din oând in oând câte 
o supă. Afară de aoeoa aoâstă suportare mută 
a nenorooirei sale îi încordase tare puterile.

Leopold se în spăimântâ, oând îlfi 
revétjú. Cele patru îmbătrâniseră
ou totulfi.

Când îlfi duseră în oamera inspecto
rului 8uperiorö, trebui sé se ra^me de func
ţionari). Faţa sa era palidă şi perită; firele 
cărunte din barbă o sohimbaseră ou totulö.

„Ce ai spuse fiicei mele?*
Cu acéstft întrebare plină de temere

lăsâ Boltén orl-oe introducere, pe oare 
Dahlmann o începuse. Ii lăsară singnrl pe 
améndoi. Procedura penală era terminată
— aici era unfi omfi slăbănogii şi aoolo 
unö advoostfi, pe oare onóreá sa de ofioiu 
îlfi scutea de a săvârşi ceva neooreotfi.

„Fiioa D-tale e liniştită şi resignată. 
Ar n venita buourosfi aiol, dâoă n’aşl fi tm- 
pedeoat’o eu. Şi décá şi D*ta te vei sili sfi 
fi liniştita, deoă mé vei asculta, ce-ţl voia 
spune — nu soii oe fericita mé vei faoe.tf

„Iubite amice, soiu oe voescl sé-ml 
apui! Că’ţl parü a fi nebnnfi, oopilfi, ou re- 
fusulfi meu! Póte, oă voesol s émi  aduol 
aminte, oâ prin hotărîrea mea isbesefi greu 
pe fiioa mea. Ai oomite o nedreptate, dâoă 
ai crede, oâ aoésta nu mi-am cjis’o şi ou. 
Firesoe, într’unft momentfi am avutfi ne
buna speranţă, oă ursita mea se va împlini, 
f&ră oa sé soie Ella. Dér acésta pare im- 
posibilfi. Şi aoésta póte este oea mai grea 
dintre tóté pedepsele, oe au pututfi sé mé 
ajungă“.

Vocea ’i se înecă. Dér după oâtva timpfi 
continuă: „Soiu bine, amice, câ nu voia 
trăi! Voesol sé ai grija fiioei mele?“

Dahlmann nu se mai putú reţinâ. „Na
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Acésta a adusú cu sine o ini- 
chitate mare. Anume celö dintâiu 
acusatü a numita în decursulQ pro
cesului pe autorii „Replicei“ şi a 
presentatu lista numeloru. Tribuna- 
lulö n’a admisu însë cetirea listei, 
cjicêndü că juriulü are së lucre pe 
basa verbalităţii.

Dér s’au mai băgatu şi în altü 
impasü. Studenţii românî universi
tari, despre carï se scie notoricü, că 
au conlucratu la „Replică“, au ară- 
tatu acésta luându asupra lorü rës- 
punderea. Nu era dér nicï unu mo- 
tivö a négligé arătarea loru, căci ei 
au maturitatea recerută. Şi apoi 
procurorulö, vătămându în mod brusc 
şi obraznică totă tinerimea uni
versitară, în contra datorinţei sale a 
neglesu punerea sub acusaţiune a 
autoriloru, aşaderă a acelora, cari 
au datü „Replicei“ cugetulu, idea, 
cari, prin urmare, déca cuprinsulu 
ei e punibilu, suntu responsabili şi 
au se fia urmăriţi din oficiu, nefiindü 
acesta unü delictu, a căruia apre- 
ţiare este încredinţată chibzuirei pro
curorului, ci la care are se se pro- 
cédà amësuratü procedurei crimi
nale, eară nu a regulamentului de 
pressă.

Consecenţa naturală e, că, décâ 
e constatată autorulü, rëspânditorulü 
numai atunci póte fi complice, décá 
şi elu a conlucratu cu dolu, adecă 
când răspândirea scrierei stă în cons- 
xitate cu testulu, când elü scie şi 
conlucră dolosu la lăţirea lui.

Nu-i mirare dér, că tribunalulü 
trecêndu peste limitele acusei şi a 
principiului ei, din oficiu le-a pusu 
întrebare acusaţiloru cu privire la 
aceea, déca au conlucratu şi ei la 
tecstö, ce este delictum sui generis şi 
invôlvâ o pedepsire grea, re când 
pedepsirea rëspândirei fără dolu este 
cestiune de patentă, ear nu a § lui 
171.

Din tóté resultă că §-lu 172 alu 
codicelui penalu este, precum a cjisu 
Mocsary, o adevërata nefericire şi 
dă prilegiu la cele mai mari iniclii- 
tăţî şi la cea mai mare nelinişte, 
dér mai pre susu de orï-ce îndoiéla 
este, că aeestu §-u precum şi § ulu
173 receru înainte de tóté, pentru 
constatarea delicteloru, ce le prevedü, 
o provocare directă, o aţîţare directă 
la ură contra unei naţionalităţi şi la de
negarea puterei unei legi.

Provocarea şi aţîţarea directă 
nu s’a pututu constata in procesulu 
intentatu d-lui Aurelü Popovicî şi 
N. Romanii, dér cu tóté că polémia 
şi critica nu se potu pedepsi după lege, 
s’a adusü totuşi, cu ajutorulü stării 
justiţiare cu totulu escepţionale şi 
anormale din Transilvania, o sentinţă 
din cele mai aspre şi crude, ce le-a 
vecjutü véculű nostru luminii tu.

— nu“, striga elő, „nu potö, nu trebue sé 
suferü! Décá nici «unsideraţiunea pentru 
«sine însuşi, nioîidea la fiioa D tale nu-ţl póte 
înfrânge încapăţinarea d tal«*, atunci as
cultă : Mö arunci şi pe m i u e  în mare 
chinü. dâoă nu voescl sé asculţi sfatulü 
meu, iné faol şi pe m i n e  neuorocitü, care 
în faptă ’ţi sunt amicü credinciosö şi de
votate, căci eu iubeson pe E lla! Nu potC 
trăi fi\ră e a ! Deórece ínsé, după cum soii, 
sunt fără avere, nu potü sé mé gándeecü, 
sé o iau de soţiă — nu potü, deşi am în
voirea iubitei fete. — D-le Boltén, sunt 
advoeatü, nu potö sé iau în cásétoria pe 
fiioa unui omü, care espiă o pedepsă des- 
onorátóre. Ar trebui sé-uol perdü respeo- 
tulü t*iţă. d« mine îosu-mî, decă aşi re 
nunţa la cariera mea s-i apoi sé tráesoü din 
averea soţiei mele! înţelege, în fine, că re- 
fusuiü d-tale isbesoe mai aspru pe cineva, 
care nici îu ideâ na e pârtaşD la vina d-tale? 
VoesoJ sé  subscrii acestü aetü, care la toţi 
trei ne va da erăşl viâţa ?“

Incremenitü de uimire ascultă Bol
tén acéstá isbucnire pasionată. Acum o

E claru şi învederată, că ces- 
tiunea naţională, ce agită aşa de 
multu pe Maghiari şi Români, pe 
calea acesta nu se pote resolva. A
cesta convingere o va câştiga orî şi 
cine, avendu în vedere mai alesu 
cum se restrînge în totu chipulu 
esercitarea drepturiloru naţionale şi 
se împiedecă validitarea drepturiloru 
fundamentale cetăţenesc! ale Româ- 
niloru.

Procesulu „Replicei“  şi 
pressă ungurâscă.

„Magyar Hírlap'1 sorié: „N’amü 4’oe 
adevéruifi, dócft amfi aörma, oft ni-ar fi 
plăcuta, oa guvernulü sé se lase de pro
cesele inteut&te în oontra r Replioeitt. Din 
oontră. Ou tete acestea pertractarea s’ar fi 
pututü ţin0 oeva mai iute séu oeva m ai; 
târ4iu. Ori câad, numai aoutna nu, cân i 
duşmanii noştri interni şi esternl ar puté 
orede, o& etă cátü este de slabă U ngaria: 
La aspiraţiunile unui poporü de milióne, 
réspuude ou întemniţarea oâtorva óm enl! 
Oând ne faoemü observările acestea: ne 
ínchinftmü tot-odată ou respeotü înaintea 
verdiotului dela Oluşiu, numai atâta mai 
adăogămO, că opiniuuea publică maghiară 
de-ocamdată trebue sé abdică dela obiecti
vitatea ei cunoscută faţă cu cestiunea romană.

„Pesti Naplou sorie urm ătorele: ó re  
putere-ar trăi în Francia, Auglia, Germauia 
o naţioualitate, oare sé nu reounóscá suve
ranitatea naţiunei domnitóre, in a căreia po
sesiune este páméntulű ? Şi őre chiar în Ro* 
mâuia oare ar avea interesü sé asigure 
bunăvoinţa Ungariei faţă ou consângenii 
séi, ce părere au despre Maghiarii de acolo? 
Tocmai când se pertraota prooesulü „Re- 
plioei“, în România se propsgau urmátórele 
prinoipii m ăreţe: Sé se delăture Maghiarii 
din funoţiunile de statö. Sé se impedeoe 
imigrarea Maghiarilorü. Dela slugile m a
ghiare sé se pretindă taose mari şi sé se 
oeră oauţiunl, oa Maghiarii sé nu pótó în- 
oepe oeva comerciu. E tă program ul' Ro- 
mánilorü faţă cu M aghiarii! Şi oare este 
programulü Maghiarilorü faţă ou Româaii? 
Altö undeva este de ajuusü o generaţione 
pentru contopirea unei naţionalităţi. Ro
mânii noştri nici păufc în cjiua de ai>tă4l 
n ’au îuv£ţatfl ungureso-^, uu sciu limba sta
tului. Şi nici nu pretinde, nimeni t é o înveţe (sic!) 
Statulü maghiarö ajutoră cu sume însem
nate (?) autonomia bisericei romane. A elibe
ratei (?) biserioa română gr. or., căreia i-a 
datü deja dela îuoeputulfi t>rei constituţio
nala mai multü de 5 milióne de floriul.

„Pesti Hirlapu reoomandă atenţiunei 
guvernului oestiunea română. „Replica“ — 
scrie fóia guvernului — e unü pamnetü 
tícrisü ou ferea urei §i cu mâuia agitaţiunei, 
oare ţintesoe a aţiţa patimeje. ("Ne adu- 
oemü bine aminte, oă înainte cu unü anü, 
când apăruse „Replica“, tocmai „Pesti H ír
lap“ a fostü acela, care în articulü de fondü 
a recunoscutü, că „Replica“ este o operă 
seriősd şi făcea elogii tiuerimei romáue.

rază senină aluuecâ peste faţa sa, care se 
schimba ou totülc. elü întinse ténérului 
mâna dréptá şi’lil trase oătră ambele scaune, 
cari se aflau în mijlooulü camerei.

„Amice!“ esolamâ elü, „mi-ai redatü 
viâţa. Voiu subscrie! Mai înainte asoul- 
tă mé — uu mé întrerupe, căci simţfl ceea 
ce am pe inimă, trebue sé iasă în tr’una, 
pentru oa sé nu mö íneoü! Sunt ou multö 
mai vinovatü, decum póte presimţi unü 
omü!“

Dootorü Dahlmann ’lö asoulta uimitü. 
Ceea ce avea ső afle elü sta óre în legă
tură cu istoria sperjuriului ? Óre elü, care 
condusese aderarea, nu soia totulö, seu mai 
era încă unü seoretü ? Séu tatálü Ellei mai 
avea vre o greutate pe consciinţă? ü re  sé se 
ridice vélulü de pe acea istoriâ posomorită, 
la oare făcu alusiune proourorulü.

Elü era atatü de perplesO, íncátü nu 
afla cuvinte sé liniştâscă ,pe iritatulü băr- 
batü.

(Va vurma.)

care „uu petrece timpulü ínzadarü pe U 
universităţile străine“ ; astăzi aoeeaşl „Re- 
plioă“ sé fi& uuü „pamfletii “?.—R.)

„Budapesti Hirlap* 4*°® : „A itulü 
de aou«iaţiune a oerutü, oa réspanditorii 
„pamfletului revoluţiouarfl“ sé fiă pedepsiţi 
după § 172 alü cod. penala, pentru aţîtare 
oontra uuei naţionalităţi, ou tóté oă „Re- 
plică“ atentâză la integritatea teritoriului 
ţârii, ce-*a ce este crimă de înaltă trădare, 
care este de a se pedepsi ou íiichisóre pe 
yiâţă! “

„Egyetértés“ scrie: „Judecata tribuna
lului diu Oluşiu e ndusă pe basa acusa- 
puuei, altcum puté sé fiă şi mai severă. Aou- 
saţii nu suntü vrednici nici de o cruţare. 
Crima oomisă de réspánditorii „Replicei“ e 
multü mai mare, intenţiunea lorü multü 
mai clară, nisuinţa lorü multü mai oon- 
damuabilă, decátü oa inima judeoátorilorü 
drepţi sé se fi pututü muia faţă ou ei. So
ţia lui Popovioiu au4>udü judeoata a stri- 
gatü cu patosü teatralü: „Nu vé temeţi, 
Dumne4eu este ou Rom ânii!“ In adevérü 
oine astfelü păcătuesce în contra legilorü 
şi a moravurilorü omenesol, oa şi aceşti 
agitatori, nu mai potü aştepta milă, deoátü 
dela Dumuec}eu !u

„Pester Lloyd“ 4'oöj oâ după oe Brote 
„a luatü fuga“, auveu itü la  judeoată numai 
doi aousaţl „obscuri“, apoi ooutinuă: „Ade- 
vératú, oă satisfdoţiunea ce s’a datü iubirei 
de patriă, adénoü ofensate, ar ii mai per
fectă, décá verdiotulü ooudamuatorü nu de 
juriulü din Clu§iuf ci de célú din Sibiiu s’ar 
fi adusiî, dór nu e vina oerourilorü aşa nu
mite oonduoétóre, décá oonoetăţenilorfl noş
tri Romául l i - s ’a luatü dreptulü de a ju 
deca asupra deliotelorü de pressă a oona- 
ţion&lilorfi lorü şi aşa trebue sé ne mulţă- 
mimü de astâdată, oă dreptăţii ’i s’a datü 
o satisfaoţiune.“ p iarulü  jidano-maghiarü e 
supératü forte pe Slovaci, pe oarl nu iden
titatea rassei séu a reiigiunei i-a dusü la 
Oluşiu sé i apere pe Români, ci numai 
ura comună neîmpăcată oontra Maghia
rilorü.

„Neues Pester Journalu, íntr’unü arti- 
oulü de fondü, 4io© între altele, oă la pro
oesulü din Cluşiu au statü aoele elemente, 
oontra cărora s’a esprimatü cu volniciă ne- 
mulţămirea poporului. Aousaţii au fost „con 
damnaţi“, uu „pedepsiţi“, deóreoe autorii 
acelui pamfletü au sciutü sé se subtragă de 
sub mâna justiţiei. După ce fantaseză despre 
esisteL.ţa unei Lige irredentiste şi laudă pa 
juraţii din Cluşiu, pentru verdiotulü lorü, 
ne aduce de esemplu pe bieţii Sa^I, oarl, 
4ioe numita fóiá, că se buoură de mai multă 
libertatel oa alţi G-ermanI din alte state. 
Iu sférifitü îi aduce osauale proourorului 
substitutü Jeszenszky, despre care 4i°e> «â 
şl a fécutü datoria. „Verdiotulü juraţilor^ 
din Cluşiu, înoheiă „N. P. Journal“, de si- 
gurü, că va avé efectü asupra acelorü ele
mente, cari au fostü aplecate sé ţină ou 
agitatorii naţionali. Bărbaţii noştri de statü 
sé aibă 5n vedere îu totdeuna perioulele 
ameuiuţătore din partea submiuatorilorü şi 
sé întruuescă tăria cu o moderaţiune înţe- 
leptă.“

„Szabad Szó“ : „O adevărată oăl- 
dură biaefaoétóre pőtrunde iuima flăcărui 
patriotű la au4ulü verdictului dm Cluşiu. 
Dintre autorii „Replioei“ trădătore de pa
triă, uuulü a oápétatü temniţă pe patru aul, 
ceialaltü pe unü anü. Acésta nu le va fi 
spre stricăciune, ér noué ne va fi de rn&re 
folosü. Vremü sé fimü odată domni şi po- 
runoitorl în ţera acésta, alü cărei mileniu 
avemö sé-lü serbámü peste 3 an i!“

„Kolozsvár“ scrie : „Foile patriotice 
din Ungaria salută ou mulţumire unanimă 
verdiotulü dreptü şi striosü alü juriului din 
Cluşiu. Amü permisü prea multe libertăţi 
naţionalităţilor^ ceea ce a oondusü la li- 
bertinagiu în locü sé fi stírnitü in ele sen- 
timentulü de gratitudine faţă ou naţiunea. 
La oresoerea huuă a naţionalităţilorO se 
recere tocmai ca la crescerea unui copilÜ 
renitentü, ca părinţii iubitori sé ţină într'o 
mână colaculu şi în cealaltă vergeaua/ “

„Ellenzék“ a íncsputü publioarea unei 
serii de artioull din pena lui Bartha Mi
klós. In primulü articulü d-lü Bartlia cons
tată „cu durere“, oă Românii n’au unü scopü 
comunü, n’au speranţe, aspiraţiunl, durere

şi bucuriă eotnuuâ cu Maghiarii. Na sim- 
ţuld de datoriuţă, nu legătura sântă şi tare 
a iubirei, a tradiţiuuilorâ. a voinţei de a 
trăi împreună, ’i lâgă de noi, oi numai as< 
primea legiloril şi a autoritătilord. — Ori 
ce legătură morală a dispăruta dintre noi. 
Ne urăsoQ pe noi ne urăsefi nĂmulQ, urăsott 
iustituţiunile, oultura, leg le, guvernameo- 
tulQ, organisarea Ungariei. Ei nu priveseft 
Ungaria de patria lor''., oi de temniţa lorii. 
Aşa se simtesou, ca şi cum ar fi deportaţi 
aH /“

SOIRILE DILEI.
— 28 Augustü.

H. Sa Hegele Carol, după cum anuuţă 
„Timpul“, se va iutórce îu Româuia îu oar- 
sulü acestei séptémánl.

~ x —
Manevrele române, oari aveau sé se ţiaă 

în deoursulü lunei Septemvre, priu decretO 
regalü au fostü amânate.

—x—
Ministrulü francesü de instracţiuae, a 

datü unü oiroularü in urma căruia, ou în* 
oeputulü acestui anü şcolarO, va înoeta 
limba germană de a mai fi obieotü obligă- 
torü de instrucţiune la gimuasii. Pănă acuta 
soolarii au fostü obligaţi a înv0ţa limbile 
germană şi eoglesă. De aiol îoaiute şoo* 
larii vorü ave sé alégft intre limba rusésd, 
italiană şi spaniolă. Iu şcolile medii de or
dinea a doua, oarl au numai olase infarióre, 
instrucţiunea în limba germană va fi cu to* 
tulü suprimată şi în ioculü aoesteia se va 
întroduoe limba engleză.

—x —
„Procnrornle r. unde eşti?“ Sub aoesta 

titlu fóia olerioală ungurescă „Magy. Allam“ 
provOoă pe proourorulü ung. ca pe basa 
§ 420 alü oodicelui penala sé păşâsoă in 
oontra acelorü, oarl la Oradea-mare „au de
monstra contra preoţi lorü învinovăţiţi 
cu va!ahÎ3are şi ou asuprirea limbei ma
ghiare“. Menţionata fóiá cere pănă la trei 
aoi íuchisóre pentru cei oe au bombardată 
ou petrii ferestnle biserioei episcopului Pa- 
velü.

— x—
0 declarare. D-lü Dr. Milo? Stefanovicli 

adresatö din Pojunü o serisóre câtră „Egye* 
tórtós“ în care, ca apéritorü ald d-lui Eu
gen Brote, declară de netenieinioă faima 
respâudită, că clientulü séu ar voi ső se 
sustragă justiţiei şi asigurézá, că îu 12 
Septemvre d-lü Brote se va presenta înain
tea Curţii ou juraţi din Cluşiu.

—x —
lidetropolitü catolicü in Bucurescî, a fostü 

uumitü oanonioulü Baud, de origine fr*a* 
ceâă, în verstă abia de 85 ani.

—x —
Ambasadorü turcescü la Bucuresol a 

fostü numitü Chakir Paşa, prim adjutant! 
alü Sultanului şi fratele marelui vizirQ.

—x —
La alegerea episcopului săseseti. La ale

gerile ce candidaţi din cele 10 oerourl bi< 
sericescl săsesol, au fostü aleşi: îu  10 oer- 
curi: Dr. Fr. Múlier preotü şi vioarü în 
Sibiiu; în 9 cercuri: H. W ittstock, preoţi 
în Cisnâd’â, Gr. Budaker, preotü în Bistri|ă. 
In 7 cercuri: F . Obert preotü în Braşovii. 
In 6 cercuri: Dr. Fr. Teutsch, direotorulö 
seminariuloi evang. din Sibiiu. Iu 3 oer- 
ourl: C. Brand8ch, preotü în Cincu-mare, 
în 2 cercuri I. Teutsch preotü în Sighişora.
Iu câte unü oereü au fostü aleşi 13 preoţi,

—x—
Dnelnlü Drumont D’-eyfus. Se telegra- 

fiază din Paris ou data de 2 Septemvre: 
Duelulü cu sabia între d-nii Drumont şi 
Dreyfus a avútü a4l looü d. p. în împrejurimile 
Parisului. D. Dreyfus a fostü ránitö de 3 
ori la braţo şi la pieptü. Se asigură, ci 
duelulü va reîncepe mâne cu pistolulö.

— x—
Depntatnlü Starcevici din oposiţia croaţi 

unită, după oum se anunţă din Praga, oâ* 
létoresoe însoţitfi de deputatulü cehă t§< 
nérü Dr. Eim, prin cerculü electorală alü 
acestuia. Călătoria aoésta sóméni ou o pro
cesiune trium fală; representanţii munioipali 
ai oraşelorO Leitomişl şi Trübau, preoum 
şi oorporaţiunile studenţiloră şi Soooliştii, Ii
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fftuofi prin oraşele frumoşii îm podobite  
stegari şi verdeţă.

—x—
Bilulti Homerule, a fosta primita în a 

»ia cetire de oătră camera comunelorfl în 
inţa din 2 Septemvre, cu 801 oontra 
voturi. Naţionaliştii şi radicalii aplau- 

f fortunosa, se ridicară de pe scaune şi 
liră ou pălăriile şi ou batistele. Glad 
oe părăsi oamera oomuaelorfl împreună 
soţia sa, fiindQ salutata cu eutusiasmfl 
ofttrft o mare mulţime de 6menl. Ca- 

iri lorcjilora a primita proiectula home- 
e tu prima oetire.

—x—
Irlandezii, adecă deputaţii lora, întru* 
lu-se la Londra, au hotărîta, »3 o6ră
i guverna întroduoerea limbei irlandeze 
şo61ele superiore din Anglia. Ei au for- 
ilitQ ana memoriu în privinţa aoâsta. Se 

q& oerarea lora va întîmpina o viuă 
Diiţiă din partea tinerimei studi6se din 
;lia.

—x—
Cununii. D-la Dr, Valcriu Roşculeţă şi 
Efrosina Papadopulu-Calimahu, fiioa 

hi lenatora ala judeţului Teouciu, s’au cu- 
iată Joi, în 12 Augusta v. o., la moşia 
oteştr (Podu-Turoului, judeţula Teouoiu 

aâaia). — D la George Borza, învfi- 
»rfi io Viştea inferi6ră, anunţă cununia 

, d*ra Ana N. Bobinca, învăţătore la 
grăniţeresoă de-acolo. — Adresftma 

elorQ păreohl sinoerile n6stre feli*

islaviştii din sem inaru lu  
centralü din Budapesta.

„Egyetértés“ dela 1. Septembreface 
Acoperiri* interesante despre se* 
fearulö catolicQ din Budapesta, 
de, după cum se scie, se crescu şi 

|fo 15 clerici români uniţi.
Na de multa — 4*06 nEgyefc*w — a 
mare surprindere în ţâră demasoarea 

liioopului gr. cat. Miehaila Pavelö, des- 
jwiresj credea — pănă acuma, — că e ou 
timente patriotice. In legătură ou aoósta 
«re este la timpii să facemö amintire 
despre Valahii şi Slovacii pan slav işti din 
icarulă centralii din Pesta.
Este fapta neoontestabila, că în acesta 

înarö de ani îutregl se întâmplă agitări 
»laviste şi oă toţi superiorii institutului, 

e ana prefectö, suntV Slovaci de 
»ere.

Iu institutulü acesta se află vr’o 80 
Iderioi, între cari sunta perm anenta vr’o 
-22 de Valahi, Slovaci şi Croaţi.
Aoeşti cleriol ca sentimente panslave (!) 

Éitü trimişi aici spre crescere superiórá din 
ló, dela Neutra şi diu ţera lu i Pavela, 
ani petreoü ei în capitala Ungariei, 

belő dintéiu seminara din Ungaria şi 
patru ani — mulţumită superiorităţii 
organisite, — se intorcü acasă la Epis- 
ilora uu seutimentd încă şi mai panslave 
licl de ură faţă ou tota oe e maghiarö. 
iţtl nitorl „popi“ (pópák) nici nu facă 
jretü diu sentimentele lora slave, ba încă 

ou ele. Limba de oonversare a 
ivilora este permanentQ cea slovtcéscá şi 
li? Se inteuuplă, oă duotorulü maghiaro 
tooe uuguresce oâte pe unü valahö, — 
ípit&réapuosü latinesc ii, peniru-câ Vă
di ou voiesoe să vorbesoă unguresoe.
i-orl deoarga câte uuO dialoga îutrega 

maghiară — latină, pentru că nici 
niol altulii nu vró să oedeze.

Diutre SiavI niol unuia nu e membru 
sietatea de leotură unguresoă.
Alumuii rostescü In sacela în fiă-care 

ttg«ciual uuguresci şi lutinescl, iu vreme 
KVkUhii se adună îu tr’o sală şi păuă co 
jţhiarii adoră pe Dumnezeu în limba 

& patriei, Valahii umple neruiü cu 
: ji hori de conţinută nóué necunoscuţii. 
zmei* douiuilorü acestora este revoltă-

Iq refeotorö, Valahii în presenţa Ma- 
uriiora 0̂e onmă! Red.) conversâză în 
ttiDU totö valaheşte şi se întâmplă, oă 
jficulö dia fruntea mesei strigă cătră 

ili‘. dela oodă în limba slovaoă, ér 
Ili mijloculö mesei deourge conversaţia 

DO» valahă şi oroatâ.

La sfîrşitulQ anului trecuta soolastioO, 
una teologa de anula IV. a adresata cătră 
Reotorula seminarulă o sorisóre „frumősáE. 
plină de ambiţiune“, în oare pretinde ener 
gioa eliminarea unui agitatora româna, oare 
strică disciplina, nimicesce dragostea fră- 
ţescă şi oare ou tóté că între fraţii săi Ro- 
mâol e vesela, faţă ou Maghiari e morosa, 
tăoutO séu oertftreţa“. Superioritatea slovaoă 
a ţinuta conferenţă şi vă<Jâpda, oă Maghia- 
rilora li-s’a urîta de agitările aoestea, l’au 
trimisa acasă la EpisoopulO sSu, care fără 
îndoielă încă îla va premia.

Căci Episcopii valahi se intereseză 
multa de clerioii lora. Când vine Pavela 
la Pesta, logează în hotelulö Elisabeth 
din apropiero şi oeroetézá adese-orl po Va
lahii săi, ér oanonionla Laurán săptămânile 
treoute a fosta şi elú în seminara...“

Asupra seminariului acestuia, în 
care dela 1878 íncóce se află şi ele 
ricii noştri uniţi aduşi din semina- 
riulü St. Barbara din Viena cu scopu 
ca se fia crescuţi în spiritu „patrio 
ticuu, se aruncă foile şoviniste de 
unü timpü íncóce cu multă furiă şi 
e de prevéc[utű, că posiţiunea aces- 
toru tineri va fi în viitorü tórte în
greunată, decă Archiereii noştri nu 
vorG afla unu espedientQ, ca se-i sco
tă de acolo.

Maghiarii nu se îndestulescu nici 
cu patriotismulü lui Lauran, nu se 
îndestulescu nici chiar cu patriotismul 
superiorilorQ slovaci din Pesta, cari 
deşi s’au lăpedatu de multu de naţio
nalitatea lorO, făcendu-se Maghiari, 
dór li-a mai rémasu o maculă dela 
nascere, pe care şi de-ar voi nu ar 
pute-o lăpeda, macula acesta este, 
că s’au născutu Slovaci. Nu supe
riori de aceştia le trebue loru în- 
tr’unü seminaru cu misiune „patrio
tică“, ci superiori şoviniştî, cari se 
nu mai permită a se pronunţa unü 
singuru cuvéntu românescuîn semina- 
riulu din Pesta, cari se nu ierte se se a- 
dune într’o sală odată pe septemână 
clericii români, ca în lipea unei cate
dre pentru ritü, se înveţe băremî 
unulu dela-altulu liturgia romanéseá. 
Nu, căci cântările bisericesc! ale 
nóstre, câte pentru unu descreeratu 
dela „Egyet“, care nici în 4 iua de 
astăzi nu scie; că Românii nu suntu 
Slavi — suntu „doine şi hori, cu 
cari clericii români împlu aerulü“, 
în vreme ce ceilalţi adoreză pe Dum- 
ne4eu în „limba stântă a patriei“.

Multe ar puté învăţa din acestea 
unii „eunuchî“ naţionali de ai noştri, 
numai se voiésca!... Dór voma re
veni.

O scrisore din Svedia.
Upsala, ÎS (3Gj Augustil 1898.

(Coresp. part. a „Gazetei Trans.)“ 

Domnule Directorii.

Vă soriu aceste rendurl din punotulO 
cela mai nordica ce l’em6 cercetata în oă- 
lătoria acesta; puţine Vă voiu oomuuica in 
trecăto, căci nu dispună de mnltQ timpQ 
pănă la darea signalului de pleoare, spre 
a mă înt6roe diu nou la Năăs, unde voiu 
sta restula vaoanţiei.

InoepO cu lucrulH de mânât oăol aoesta 
e soopulO principala ala călătoriei mele. 

AoestO obiectQ se practică în sc61ele sve- 
diene şi norvegiene deja de prin anula 

1876 — păuă la 1886 în moda industriala, 

âr de atunci îno6ce în moda pedagogica. 

Astâcjl nu mai esistă so61e poporale fără a 
ave în progremulO lorO de îuvăţămentB şi 

lucrulil de mână. Sunta şi unele sc61e secun
dare, oarl praotioă aoestQ obieota în moda 

facultativ i.

Aiol în Upsala este una atelierO spe
cial pentru studenţii universitar£, înfiinţata, la 
1836 prin stăruinţa prof. G. J . Săhljn. Orl- 
oare studenta pote lua o oră pe cji în lucru de 
m âni, încependO dela 6rele 7 dimineSţa 
până la 8 sera. Speoialităţile de eserciţiu 
sunta templăria, strugăria şi sculptura. Pre- 
feotula atelierului e D-la Săhljn, una bă
trâna venerabilii, fosta reotorO ala universi
tăţii, er acum profesora de filosofiă. Ins-

truoţia technioă o preda D-la C. O. Ride- 
lius.

Numărula studenţilorO, cari cu multă 
diliginţâ urmăză oursurile desterităţilora 
technioe, la înoeputa era de 60 —80, ér în 
anii din urmă pesta o sută. Cu aoelaşl zela 
lucrézá şi una număra însămnata de dame.

Scólele 8unt0 animate, oăol prelegerile 
s’au începută deja de vr’o două săptămâni.

Să vă soriu şi ceva despre unele re 
ferinţe looale.

Upsala e una oraşii relativa mica, în 
generala nu e sgomotosö, dér acuma e 
tórte auimatú, se f&oa pregătiri mari pen 
tru festivităţile dela 5, 6 şi 7 Septembre 
n. c., când se va serba aniversarea de 800 
de ani dela restabilirea păcii religionare 
după reformaţiune şi dela redeschiderea 
universităţii. Inoă de acuma a începută a 
se aduna lum e: studenţi, preoţi eto. Sunta 
prenotaţl peste 1600 de preoţi, cari vorO 
lua parte la aceste serbări, oe au să fiă 
fórte imposante.

Clima a începută 'a  se răcori repede, 
Iu urma unei ploi de ieri.

Póte oă vă interesează şi unele notiţe 
asupra posiţiei geografioe a aoestei ţări 
pacluioe şi multa înaintate în cultură.

T*-ritoriulfi Svediei şi Norvegiei e aco
perita în cea mai mare parte de păduri şi 
stânci; poporaţiunea e rară ; ba de aici 
mai spre norda abia se vin in termina me
diu cam 50 locuitori pe milă pătrată. Sate 
compacte nu esistă, deoâta mici, fórte mici 
grupe de oase in poenile relativa miol, oe 
le oferă pădurile; unele locuri, lipsite de 
arbori, sunta cuprinse de bălţi şi lacuri. 
Pădurile sunta numai de bracul şi de mes 
técánl; alte soiuri de arbori sunta rari şi 
puţine. Dintre sămănăturl, am vé^uta mai 
numai orza şi ovăsO, care toomai aouma 
se reooltéz&, oosindu-se şi legându-se în 
snopi.

E  interesanta pentru noi, oarl loouimO 
mai spre sndO, că aiol luna se arată numai 
puţinO timpü de-asupra orisontului. p iua  
aoum e egală ou nóptea, dér mai târziu, 
prin Decembre, rămâne c}’ua a^ia numai 
de 6 — 7 óre, ér prin Iunie, din oontră, ră
mâne nóptea atâta de mare, dér şi în acesta 
timpa întunereoula, se spune, că e numai 
oa în murgitula sării. La distanţă cam de 
50 — 60 de kilometri (8—9 mile) spre norda, 
totö pe pământula svediana, sórele e as- 
ounsO numai 3—372 óre în restimpö 24 de 
óre, şi şi în aoesta timpa e atâta de lumi- 
n0să atmosfera, încâta poţi oeti cu t0tă în 
lesnirea în cursulö nopţ'i.

Incbeiu aoeste rânduri, oăol trebue să 
pleoö. Vă saluta cu stimă.

G. Moianu.

Recolta în to tă lumea.

Delà têrgulû internaţionala de sămă- 
năturl din Viena, se depeşâză 4>arului „Cu- 
ri*rulù finanoiarft“ din Bucuresol urmátórea 
relaţiă despre starea statistică a reooltelorü 
în anula 1893 :

Luânda 100 ca mijlocie a reooltelora, 
ele sunta evaluate cum urmézâ :

Austria. Grâu 90, săoară 89, orza 94, 
ovëzü 83.

Ungaria. Grâu dela 98 pănă la 100, 
sëoarà dela 85 la 92, orza dela 83 la 118, 
ovëzô dela 79 ia 97.

Serbia. Grâu 80, săcară 75, orza 90, 
ovëzü lipsesoe.

Bulgaria. Grâu 74, săcară 61, orza 77, 
ovăsa 80.

Rusia. Grâu 75, pănă la 150, săoară 
dela 85 la 120, orză dela 70 la 115, ovăsa 
dela 70 la 130.

Germania. Grâu dela 75 la 105, se
cară dela 80 la 109, orza dela 75 la 105, 
ovăsa dela 45 la 82.

Danemarca. Grâu 100, săcară 100, oreza 
70, ovëzü 50.

România. Grâu 111, săoară 130, orza 
100j ovëza 0.

Suedia. Grâu 100, sëcarâ 90, orza 85, 
ovësa 50.

Norvegia. Grâu lipsesoe, săcară 95, orza 
99, ovë8û 101.

Italia. Grâu 100; săoară lipsesce, orza 
90, ovăsa 90.

Elveţia. Grâu 80, săoară 70, orza lip 
sesoe, ovăsa 65.

Olanda. Grâu 87, săoară 92, orzO 77, 
ovăsa 72.

Belgia. Grâu 87, săoară 95, orza 77, 
ovăsa 60.

Francia. Grău 82, săoară 95, orz& 85r 
ovăsa 86.

Marea-Britanie. Grâu 90, săoară lip- 
8e8oe, orzü 75, ovăsa 80.

India. 7.149.000 tone de grâu.
Statele-ünite din America, 382 mi* 

lióne de buskels de grâu.
După cum se vede afară de unele 

părţi ale Rusiei şi fórte puţine părţi ale 
Germaniei, numai recolta României, din totă 
Europa se ridică în anula acesta peste mij- 
lociă.

Pe de altă parte tota numitului (Jiarö ’i 
se telegrafiază din Parisa :

Reoolta grâului în Franoia pe anula 
1893 e evaluată la 97 milióne hectolitri. 
Din Budapesta: Reoolta grâului în Ungaria 
şi în Croaţia pe anula 1893 e evaluată la 
50 milióne hecto litri; a săoărei 17 şi jum. 
milióne. După asigurările oficiale va rămâ- 
né după oe se va satisfaoe trebuinţele oon> 
sumaţiunii în Ungaria, una escedenta de
16 milióne heotoUtri de g râ u ; săoară nu 
va rămâne.

Exportaţiunea în acesta ana va fi pro
babila ca şi oea din anulü trecutö.

Literatură.
Apropiându-se anula şoolara 1893/4, n* 

luăma voiă a recomanda urmátórele cărţi 
şcolare:

1) Noulu Âbcdaru românescu, de Va• 
sile Petri. Ediţiunea Y III, 1893. Una esein- 
plara legata 25 cr.

2) Legendarii, séu Carte de cetire 
pentru  şcolele poporale, de Vasile Petri. 
Partea I, pentru ala 3-lea şi ala 4*lea ana 
de scolă. Ediţînnea Y II, 1893. Una esem. 
leg. 50 or.

Cu privire la aceste cărţi, oităma aici 
următorulö oonolusü ala Reuniunei învăţâ- 
torilora români din giurula Gherlei, luată 
în adunarea gen. dela 21 şi 22 Septemv. 
1881:

Comisiunea îusâroinată ou propuneri, 
prin referinţele său, prof. V. Gr. Borgovanx*, 
dă oetire uriuătoriului proiecta de propu
neri :

.Aooentuându vse din mai multe părţi 
necesitatea stabilirei unei uniformităţi îu 
folosirea manualelorO de şc0lă şi cu deose
bire a Abcdarului şi Legendarului, oarl (p* 
lângă oateohismö) lormăză basa instruoţiu* 
nei, oeea ce pănă în presinte nu se póta 
constata, de-óre-oe ín tr’uuü looa se folosesoe 
Abodarulft şi LegendarulG de I. Papiu, L - 
tr ’aitula ala lui SolomonO şi Munteană 
(diu BlaşQ), pre cele mai multe loourl ala 
lui Gönozy şi pe oele mai puţine loourl ala 
lui V. Petri, oeea ce la fóta iutâmplared 
împedecă pro?resulO şi aşa destulü de greoia 
alü invăţămâutului, — după mai multe dia- 
cusiunl se decide: Comitetulă sé întrevinăla 
Vmerab. Consistoru, ca se introducă în intrég t 
dietesă, séu celü puţinii pre teritoriulă reumu- 
nei nóstre Abcdarulű şi Legendarulu de Va
sile Petn, ca unele ce în trecu tóté celelalte 
din punctü de vedere metodicii şi didac 
ticütt.

De'a acelaşi autóra:
3) Planü de iecţiuni pentru şoole e le

mentare românesol. xotoomitfî pe 30 de săp
tămâni. Broşură de 5 oóle, 25 or; trimişii 
prin poştă 30 or.

4) Legea de pensiune pentru învăţă
torii poporali din Ungaria, dimpreună cu 
ordinaţiunile ministeriale publicate în urmi . 
Una esemplara broşurata 20 or., trimisa 
prin postă 22 or.

DIVERSE.
0 nouă maşină de sburatu. D. Ed- 

ward P. Trost, din W est W ratting Hali, î i 
Cambrid^eslirin, a inventata o nouă inaşinA 
de sburata, cu oare ’şl propune a întrece 
pănă şi pasările cele mai miol. Ela a lu jra t i 
la acéstfc maşină 20 de ani. Ela a găsit.i 
una producţii ca una fela de pânză, fór.e 
tare, fórte uşo.ă şi destulú de flexibilă fpi *• 
a lua forma neoesară la oonstruoţia anp<- 
iorü. Aceste aripi se adaptézá oa aoele a <>3 
pásérilorű, la unü fela de armătură ou oar* 
sburătorulO se îmbracă. Inventatorula a imi
tata fórte multa forma corbului. Cu tó tj  
oă tjorbiila e;«e o pasăre oobitóre de rău, 
noi dorima, ca invenţia d-lui Trost să aib* 
succesa şi să 8out0scă de a-şl frânge gâtu ü 
nen^ rooitülü oare s’ar încerca s4 sbóre ca 
aoéstá maşină.

Proprietari; Dr. Aurel iWureşianu.
iedaciorü responsabilii : Gregoriu SVSaioru.
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Cursul la bursa din Viena.

Din 3 Septembre 1893.
Renta ung. de aură 4% • • . 115 65
Xoapr. oăil. fer. ung. în aur 472% 126.—

» * » » ar8 int 4V2°/0 100.20
Oblig. „ „ « d e  ost. I. emis. 121.75
Bonuri rurale ungare. . . . .  94.85
Despăgubirea dijmei de vin.  . . 98 75
Xmprum. ung. ou premii................... 149.—
Losurl pentru reg. Tisei şi Seghedin. 141 25
ftenta de hârtie austr. . . . .  96.65

» * argint „ . . . .  96 40
„ „ aurii „ . . . .  118.95

Jjosurl din 1860 ...........................  144.75
Aoţii de-ale Bănoei austro-ungarfi. 986.—

u „ jj ong. de credit. 408.—
w „ austr. de credit. 334.—

Galbeni imper......................................  5.91
lîap oleon d orl........................... 9.98
Mărci imp. germ................................ 61.70
Sjondon (lire sterlinge)......................126.—
Rente de corône austr...................... 96.65

n h « «“g- . . . .  9 4 . -

Cursul pieţei Braşov.

Din 4 Septembre 1893.

Banonote rom. Cump. 9.90 Vênd. 
Argintù român. ,
Napoleon* d’orl ,
Galbeni „
Ruble rusescl „
Mărci germane „
Lire turce8 0 l .
Scris. fonc. „Albina,, 6%

5%

9.85 
9.90 
5.80 

1 2 3 .-  
61.20 
10.92 
101.50 

101.50

9.94 
9.90
9.94

0 frumósá odae moUlată
e de inchiriatű.
Informatiunî se dau în Strada 

CatarineT Nr. 23. 1 - 3

INSTITUTULÜ DE CREDITÜ 
ŞI DE ECONOMII

„ALBINA“
FILIALA BRAŞOV0,

p r im e s c e  d e p u n e r i  s p r e  f r u c t i f i c a r e  p e  tâ n g ă  
44/*0/o şi plătesce însaşî darea de venitü pentru ele.

Escompteaza cambii cu interesse dela 5 %  *n sus;
Acordă împrumuturi pe ipotece, până la jumătate a valórei 

lorö c u  6® /0 ;
Lombardează efecte şi monete, acordându 85% din valórea 

de curs, şi
GiuvaeriY şi mărfuri acordandü 2/s— 3A a valórei lorö ca 

împrumută, cu procente dela &x/ 2 în sus,
Cumperă şi  vinde efecte . Valute şi devisecőtate la bur

sele din Budapesta, Viena şi BucurescI după cursulü
reeomendândti mei' alesă pentru plasăiî de capitalii diferitele efeote române, 
cari pe lângă cea mai mare asiguranţă ofer ună produsü de peste 5%, şi 
cari sd află totdeauna de vânzare la cassa institutului in BraşovQ;

Efeptuesce sub cele mai ieftine condiţiunl plăţi şi înca8Sărî 
şi eliberează asemnate asupra tuturoru pieţeloru, mai ales din
Rom ânia; 7

Rescumperă fără  nici 0 detragere cupóne, le escompteză naintea sca
denţei lorii şi Gumperă ou cele mai bune preţuri oupóne dela efecte române;

Ingrigesce în comisiune ort şi ce transacţiă ajutată fiindö de legăturile 
ce le întreţine cu firme de rangul primü în Budapesta, Viena şi BucurescI, 
de a putea servi clientelei sale în celă mai culant şi folositorfi modQ;

Dă cu chiriă magazine şi locuri de d e p o u  pe teritoriulti seu alăturea 
cu gara reg. ung. de «tat şi legatü cu acésta cu dóuá căli ferate, Strada 
Q&nl Nro 45, şi în fine x

f a c e  a s i g u r ă r i  a s u p r a  v ie ţe i  o m u lu i*  ca representanţă 
a societăţii de asigurare „EQ UI TABLE“ din New-York, după condiţionile 
avantagióse ale acestei societăţi, în tóté combinaţiimile.

B i r o u l : piaţă, tírgulü botelorü Nr. 22, etagiult I.
Őre de oficia: V28—1/22, őre de cassă: 8—1. 39__*
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Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei se potâ face şi reînoi 
ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiâ-cărei luni.

Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voiescG 
ca espedarea se li-se facă după stilulu nou.

Domnii, ce se abon^ză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa lă
murite şi să arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

ras1
în Braşovfi.

I. Plecarea trennrilorù:
I, Dela Braşov à la Pesta

TrenulÜ mixtö : 5 óre 10 min. diminâţa. 
Trenulû accel. .* 2 óre 45 min. după am. 
Trenulü de persóne : 7 óre 43 min. séra.

2. Dela Braşovâ la Bucurescí :
Trenulü accei. ; 5 óre 15 minute dimin. 
Trenulü mixtö: 11 óre înainte de amécfl. 
Trenulü aooel. 2 óre 19 min. după am.

3. Dela Braşovâ la Zêrnescî:
Trenulü mixtü : 9 óre 5 min., diminâţa.
Trenulü mixtü : 3 óre 16 min. după am. 
Trenulû mixtö : 9 óre 25 min. séra.

Dela Braşovâ ia Ch.-Oşorheiu.
Trenulü de persóne : 5 óre 46 min. dimin.
Trenulü mixtü : 8 óre 50 minute a. m. 
Trenulü mixtü: 3 óre 10 min. după am.

Sosirea trennriloril în Braşovu :

I. Dela Pesta la Braşovâ:

Trenulă de pers6ne: 8 6re dimineţa. 
Trenulă accel.: 2 ore 9 min. după am. 
Trenulă mixtă: 10 ore 25 minute sera.

2. Dela BucurescI la Braşovd: 
Trenulă accel: 2 ore 18 min. după am. 
Trenulă m ixta: 7 ore 1 minute sera. 
Trenulă accel.: 10 6re 17 minute s6ra.

3. Dela Zernesci la Braşovâ.
Trenulă mixtfl: 6 ore 10 min. diminâţa. 
Trenulă mixtă: 1 6ră 14 min. după am* 
Trenulă m ixtă: 8 6re 10 min. s6ra.

4. Dela Cfi.-Oşorheiu la Braşovâ. 
Trenulă depersone: 8 6re 18 min. dimin. 
Trenulă m ixtă: 1 6re 49 min. după am.
Trenulfi mixtO : 6 6re 56 min. sera.

Curată reciprocitate.— FM  acţionari.
Totu venitulu revine celoru asiguraţi.

Celu mai mare şi bogatu institutu 
de bani din lume.

Fondulu de asigurare 
907 milidne

franci.

#

2 0 - *

j p r p

Asigură viaţa
, ^  y y  după modalităţile cele 

mai diferite şi mai fu 
vorabile.

Cu prospecte şi cu cele mai bus 
informaţiunl servesce:

Miecţima ArHeM seu atenta principali tal
Braşovâ, uliţa Neagră Nr. 45

„AEDELEANA,“
institutu de credit» şi de economii pe acţii în Oreştie.

A ‘- ■  w
V I S U .

Institutu de creditű şi de economii
„ A l t  I» E L E  A N A “

societate pe acţii în Oreştie (Szászváros). Piaţa mare Nr. 2 şi 4 
î n  c a s e l e  p r o p r i i .

P r i m e s c e  d e p u n e r i  s p r e  f r u c t i f ic a r e  sub
urmátórele condiţiunl;

&  «) D e p u n e r i  făcute la a carorü ridicare nu se re-
T i .  cere atxjicere, cu &%;

b) D e p u n e r i  făcute cu condiţiune de a se anunţa 
ridicarea lorö, cu S 1/^0/*) 9*

c) D e p u n e r i  făcute pe timpü mai îndelungată de 
cătră Biserici, şc61e, corporaţinnl culturale, ori cu altö 
scopü de binefacere, cu 6%*

Depuneri, ridicâîi sóu anunţâri se potu efeptui şi 
j  p r in  poştă. 

a O r e ş t i e ,  1 Aprilie 1893.
f  99,9—* Direcţiunea.
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A ntreprise de pompe funebre 
- b J -  T " U . t S 0 f e .

B r a ş o v u ,  S t r a d a  P o r ţ i i  H r .  4» C o l ţu lu  T e r ^ u l u  boilorii.

Recomandă on. publică la casurî de mórte, aşe4ămentul0 
seu de înmormentare b o g a t ö  a s o r t a t u î n  cari tóté obiectele 
atâtd sortele mai de rendű, câtu şi cele mai fíne, se p otö 
c ă p ă t a  cu preţuri ieftine« 

Comisiune şi d e p o u  d e  s f e r t u r i  de m e ta lu  ce st 
potö închide hermeticű, din prima fabrică din Viena.

Fabricarea propriă a tuturorü s ic r iu r ilo r íí i  de |lemnu 
de m e ta lf i  şi de le n m ii  d e  ş t e ja r i i .

Depou de cununi pentru monumente şi planticl cu preţurile 
cele mai moderate. 

Representanţă de monumente de marmură, care fnnebre 
proprii cu 2 şi cu 4 cai, precum şi unü caru funebru ve* 
nétö pentru copii9 precum şi cioclii.

Comande întregi se eaceută p r o m p ţ i i  ş i  ie f t in i i ,  iau 
asupră mî şi t r a n s p o r t u r i  d e  m o r ţ i  î n ’ s tr e in ă ta te .

In fíne recomandö şi biroulű meu mijlocitorü procedându 
cu cunoscuta’ml soliditate.

La caşuri de morte a se adresa la 
* E. T u t s e k .

Tipografia A. MUREŞIANU,raşoyfi.


